
Nro. 44.
A ’ F E L S .  C S Á S Z Á R N A K  É S  A . K I R Á L Y N A K  

K E G Y E L M E S  E N G E D E L M É B Ö L .

Indúlt B ú s b ö l , Pénteken Junius 3 ik napján 
1803 - ik ejztendöben.

B  é t s.

F e l s é g e s  Királyunk, T it t .  Capd ebo  János, M ár
ton, Ferentz, és G ergely  négy teílvéreknek, T e m e s 
várm e gyéb en  levó Földes U r a k n a k , kegyelmesen 
meg engedni méltoztatott, h o g y  ugyantsak azon 
várm egyében találtató JBaratzhaza nevű jofzágok- 
tói, ezen P réd ik átu m m al: d e  B a i a t z h a z a ,  él> 
heiTenek.

T ö r ö k  B i r o d a l o m .
K o n s t á n z i n á p o l y  , M ájus 4 * d ik é n ,  

A ’ múlt holnap 2 8 ‘ dikán a ’ Császár jelenlétében 
tartatott titkos Conferentzián, ez a ’ kérdés fo r 
dult elő: h o gy  v a ly o n  azon  esetben, ha a ’ hadn- 
aás vaj-ósággal el kezdődne, a ’ Frautziakkal kel=
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lene-é a* P ortán ak  tartani, v a g y  pedig az Anglu. 
sokkal? lianem a ’ végeztetetett, hogy egygyikkel 
sem tartván, egéfzfzen neutráliíiáraak maradjon.

E zen  végzéft az egész minifterium jelenlété
ben Április  30 -dikán erőífitelte meg a ’ Császár, 
’s  annak hírével minden U dvarokhoz, a ’ hol Kö- 
vetjei vannak, különös Iíurirt küldött. A z t  erölTítik 
ném ellyek, h o g y  Frantzia  Geo- Briine azt  k íván
ta  volna a ’ Portátó l,  hogy a ’ hadakozás alatt en
gedne F ran tz ia  örzo seregeket a ’ Levántai  p ar
tok ra  ki szállani: hanem a ’ P orta  ®rre nem á llh a
tott  reá,

Gén. Brune azonközben, még m o ll is g ya k ra n  
taüátskozik  a ’ T ö r ö k  Külső Miniíterrel.

N é m e t  O r í z á g.
H a n n o v e r  a, M ájus’ 17-dikén. I t t ,  ts.ik 

mofíanában jelene meg a z  Orfzágló/zéknek egy 
h ird etése ,  a ’ m elly  által meg hivattatnak ezenV á- 
laCztó Fejedelem ség béli- lakosok, ho^y, mivel meg 
történhetne, h o g y  a z  A nglia  és Frantzia  Orfzág 
k ö z ö tt  e lkezdődhető hadakozásn ak alkalmatosa- 
g á v a l , ezen Fejedelem séget is vefzedelem fenyeget
hetné : tehát adják  be neveiket, mind a zok, a ’ kik 
fe g y v e rfo g á s ra  a lkalm atosok, mind pedig a z o k , 
a ’ kik  arra  ajánlják m a g o k a t ,  hogy  miheiyefí a ’ 
fzükség talá lja  kivánni, a ’ h a z a  védelmezésére elő 
á llan i azonnal kéfzek lefznek.

N a g y  B r i t a n n i a .
L o n d o n ,  Május’ 1 6-dikán. A z  itt ma ki 

jött újságok röv id ek ,  hanem fontosók : — »
T eg n a p elő tt  délutánni 2 órakor i lyen  levelet 

r e t t  a’  Polgárm efter a ’  Statw s-Titoknoktól: — ■ „  
„ M i l o r d !  H o g y  a z  időt el ne velzefliik , 

illendőnek tartom  tudósítani U raságodat, a ’ felől,



h o g y  a’ K u rir  L y e l l ,  Parisból éppen moft m eg
érkezett ’s L o rd  YVithworthól tudósításokat h o zo tt  
légyen, a ’ m ellyek  fzerént Ő, palTUíTát kivévén, ép
pen indulásban fogla latoskodott  azon ízem pillaa- 
t a t b a n , midőta a’ nevezett Kurir e. h. 1 2-dikén 
ellve útra indúlt. Szerentsémnek tartom  lenni, & c .  
H a w k e s b u r y “  —  Ezen levelet futva  kü ld öt
te a ’ Polgárm eíler a ’ Kereskedő tanátsházához, a ’  
hol az,  közönségesen feIolvattatott.“

Ha a ’ Fran tz iák  a ’ mi D o u w re i  partjainkra 
k i  fzállottak v o ln a ,  nem dobogott  vo ln a  a ’ L o n 
doni Kereskedő tanátsliázban az em berek sz ív e  
keményebben , mint ezen levélnek hallásakor.

A ’ mondott napon (12 -d ik b en )  reggel, min
den a lku d ozások  félbe fzak ifztódtak Párisban a* 
mi Követünk és a ’ Fran tzia  külső dolgokra ü g y e 
lő Miuifter között.

A ’ Gén. AndreoíTi kapuja előtt véglietetlen nép 
gyülekezett  ö f z f z e , az ö elindulásának minutáját 
várván . — - (Nem  fzükségtelen m e g je g y z é s ,  h o g y  
ez  a ’ rövid  tz ik k e lyek b ö l á lló  tudósítás a ’ P árisi  
Moniteurben jött k i  lég e l ő b b — - és m a ennél több 
A n g lia i  tudósításaink nintsének is.)

F r a n t z i a  R e s p u b l i k a .
C a l a i F ,  Alajus’ 1 6-dikán. ,A z  Angkis K ö v e t  

tegnap délmánni 3 órakor ide érkezvén, m a r e g 
gel rendeléít teve bagázsiá jának  hajóra  leéndő ra
k attatása  felől, h o g y  eftvé elevezzeti. G en .A n dre-  
o s s i , azon órában érkezett L on d o n b ól JÜouwresbéj 
a '  m ellyben L o r d  W h itw o rth  C ala isb e  : ’ s ott ú gy  
rendelte bagázsiájának hajóra leendő rakattatását, 
h o g y  Ö is ma eftve indúlhaíTon által. E zen két 
K ö vetek  , á lta levszések  közben fog ják  sgym áft
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ízem be talá lni,  hatsak az  akaratos habok s~, eg ye
nes lineából job b ra  v a g y  balra  nem találják az ö 
ha jó ikat  ts a p n i .—  Ide lett érkezésekor minden il
lend ő polgári és katonai tifztelettel fogadtatott L. 
W ith w o r t .  E lső  T ito k n o k já t  Parisban hagyta , 
m int hall juk: hasonlóképpen tselekedett Andreos- 
si is, t. i. 6 is L oa d on b au  hagyta  az Elsi'i T itok-  
nokját az  ifiú Portalift. —  Jeles az, h ogy  ezen 
^iét Követek, mintha e^yaiáffal tsaknem előre 
egygvetértettek v o ln a ,  o lyan egy időpontban tet
ték , az e g y g y ik  Angliában a ’ másik Frantzia  or- 
f/ágban , a’  m agok utolsó lépéseiket, azért kéttse'g 
k ív ü l ,  m ivelhogy  tudták, melly igen figyelm ezzea 
mind a ’ két publikum ezen környiilállások között  
az  ö lég kiflebb muzduiásaikra.

P á r  i s ,  M ájus’ 20-dikán. A z  utolsó m g y  
következést! m in u tá ja , a ’ köztünk es az Anglusuk 
között  vaiu a lkud ozásoknak, a ’ mint Iátíz; eJ jött. 
A z  Orfzáglófzék kihirdetteté a ’ m a ki jött Alo- 
niteurben, azt  a’ Jelentéit, a’ m ellyet, i4 -d ik b e a ,  
titkos ülésben a’ Szenátus,Tribunatus, és T ö rv é n y 
h o zó  Gyűlés eleikbe terjefztetett. E z  a ’ Jelentés 
nem egyéb, hanem a z  az  utolsó V a lafz ,  a’ mellyet 
a ’ F ra n tz ia  Külső Miniller T  a l l e y  r a n d ,  12-ik- 
ben azon U ltim átum ra adott, a’ m eilyet az An- 
glus K ö v e t  W ith w o r t h ,  az  előtt 36 órákká} a ’ Fr. 
O rfzáglófzékhez be adott va la . Talleyran dn ak  , 
ezen utolsó vá lafzfzában az az egéíz alkudozás elő 
fordu l,  fo lyam atja  fz e r é n t , a’ melly a ’ Mártzius 
8-dikától, u. m. a z  Anglus Királynak a’ Páriámén* 

, tó m b a  küldött követtsegetöl fogva, a1 két Orfzágló- 
fzékek közptt  fo 'y ta ik u d o z á so k at  m agában foglalja, 
(S o k k a l  i io M ’zabb ez a ’ T a ü e y ra n d  nyilatkoztatá* 
sa? h o g y  lem azt a ’ M a g y a r  Kurírban egyfzerre ki



adhatnák. Moft ’ hát tsak a ? l'ummáját tefzfzük 
ide, míg réízenként egéí'zfzen is kiadhatnák.) A ’ 
summája ennyiből áll : ,,

„ L o r d  W ith w ort  két projektom okat adott á l
tal eleinten a ’ maga O rfzáglószéke ne jéb en a’ Fran
tz ia  O rfzáglófzéknek. A z  Elsőben a z t  kívánta  , 
h o gy  M allhá m aradjon az o N agy  Britanniái Fel
sége birtokában, a ’ m elly  feltétel alatt o Brit. F e l 
sége is h e lyb eh ag yn á  azon v á l t o z á s o k a t , a ’ mel- 
lyek Európában az A m iensi Kötéstől fo g v a  történ
tének. A '  másik projektombau, nem ellenzette L .  
W ith w o rth  M áltha fzigete polgári igazgattatásán ak 
a ’ Rend’ hatalm ában va ló  m ara d á sá t ,  tsak azt  
kívánta  , h o g y  az  eröffégek maradjanak _az A nglus 
fereg’ őrizete alatt. V égezetre Á p ri lis  26-dikán 
tsak fzóv al  v a ló  jelentés által terjefztette a z  A n 
glus K ö vet  a z  ő O rfzáglofzéke nevében, F ra n tz ia  
Minifter T a lley rau d  eleibe, a ’ következendő felté
teleket, u. m :  hogjr M altha  fzigete t íz  efztendokig 
maradjon Anglus őrizet  a l a t t ; h o g y  L am p ed ú sa  
fzigetét foglalhaíTák el  az  Anglusok; és h ogy  H ol
landiát a’ F ran tzia  feregek egéfzfzen h agyják  oda. 
A ’ K övet Ö E x c . ja  m egm ondotta  ezen nyilatkoz- 
tatása aikalm atoflagáva! azt  is, h o g y  ez, az ő 
udvarának U l t i m á t u m a  volna, a ’ m elly  ha el 
nem fo g a d ta tn a ,  ö E xc.ja  kéatelenittetni fogna Pi

riit 7 napok a latt  oda hagyni.  A ’ Frantzia íviii- 
sö Minifter azt  válaízólfca Május 2-dikán ezen Ul
tim átum ra: h ogy  L am p ed ú sa  fzigete n é m a 1 Fran- 
tz iá k ’ tulajdona lévén, az Első K onzul azt  sem á l
tal nem en gedhetné, sem annak elfogta Itatását 
nem t ila lm a z h a tn á ; ’ s h o g y  M altha fzigeíének fü g
getlenségiért más H atalm aflagok form a fzerént v a 
ló kezefféget v á l a l v á n ,  ehez képpeft az Első Kon*
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zúl tellyefleggel semmi a ’ féle félteteleket ezen te
kintetben m eg nem halgathatna , a ’ m e llje k  ezen 
fziget’  függetlensége ellen va lók  lehetnének,5 mind 
a d d i g ,  míg azok a ’ Hatalmaflagok , a ’ kik azért 
kezefleget vá laltak, a’  fe lö l  meg nem halgattatná-. 
nak. L o r d  W ith w o r th  nem tett a’ Frantzia  Or- 
fzáglófzéknek ezen válafzf'zára semmi további nyi-* 
latkoztatáít,  hanem pafTuft kívánt, o ly  feltétel alatt, 
h o g y  Parisból Május 4-dikén elútazhaíTon. A ’ Fran
tz ia  Minifler újonan v á lafzó lt  nékije len tvén , h o g y  
a? Els6 K onzul rá á llan a  arra, h o g y  M altha í'zi- 
getét, a k ár  Auítriai, akár  O r o fz ,  a k ár  Prufzfzu& 

fereg foglalja  el.  L o r d  W ith w o rth  m aga is o ly a a  
gon d o latta l  v o lt ,  h o g y  ezen feltétel talám  teíta,eni 
fo g n a  a z  ö O rízáglófzékén ek; a’ m ellyre  nézve to
v á b b r a  h a la fz to tta  elutazását. M ájus’ í i -d ik é n  
eg y  új jelentéit adott  álta l  L ord  W ith w orth  T a l-  
leyrand nak, a ’ m ellyben tsak  az t  adta  ennek tud
tára, h o g y  a z  O ro fz  u dvar nem akarna  arca  rá  
i l l a n i ,  a ’  mi tölle  kívántatik. U g y a n  a z  nap ér  ̂
kezett  P arisba  eg y  Kurir Pétersburgból, a ’ k i  va- 
la:;i a’ P árisban ú gy  a ’ Lon donban lévő  Anglus 
Köveüie?: is leve le t  h o zo tt  a ’ Császártól, a ’ kj h áti  
hátasán jelenti., h o g y  mi némú fá jdalom m al ér
tette légyen azon h atározását  a ’ N a g y  Britanniái 
O rfz á g ló  fzékneír, hogy M alth a  ízigetét meg akar
ná tartani; ’ s annak függetlenségiért ajánlott kezes-, 
scgét ismét meg újítván í> Cs. F.ge, ígé ri  j h o g y  a z  
E lső  K on zultó l  ajánltatott k ö zb e n já ró sá g o t fe l fo g '  
n á  v á l a l n i , h a  a ’ végre az  Anglus udvartó l  is meg 
kereftetne, MiniRer T a l le y r a n d  tudtára adta í z 
űikben  a z  Anglus Követnek a ’ Petersburgi udvar’ 
jelentését és meg m a g y á r a ? ía ,  h o g y  mi néinü té
velygésben vo lna  az  A t^ lus  u dvar ezea  lekiiUet*



ben, olyan b irod alom m al lévén, h o gy  ha a ’ té v e ly 
gésnek egyéb fundamentoma nem volna, tehát re- 
mélleni lehetne, h o g y  a z ,  azonnal ráá l la n a  M alth a  
fzigetének k iadására, mihelyeit az  Orofz udvarnak 
ezen jelentését, megértené. L o rd  W ith w o rth  ellen
ben, a ’ hellyett, h o g y  egyéb lég kiíTebb nyilatkoz- 
tatáít tett vo lna, még az  nap jelentette , h o gy  né
ki parantsolatja v o ln a  , utolsó n y ilatkoztatásának 
be adásától, Május 1 i-dikétöl fo g v a fz á m lá lv á n  36 
órák alatt, Párisból e lu ta z n i; a’ m ellyhez képpefl; 
a’  palTullat ismét k érte:  a ’ m elly  néki haladék oél- 
kül ki is adatolt  —  m ellynek a lkalm atoílágávai  
Utoljára  is fzivére kötötte Minifter T a l le y r a n d ,  a z  
Anglus Követnek, h o g y  az ö u dvara  adja álta l  
M althát a ’ kezelFéget vá lla lt  HatalmafTágok k ö z 
i ü l  va lam elyikn ek, ‘ s a z  után a* több o lyan  pon 
tokra n é z v e ,  a ’ m ellyek  az Amiensi Kötéssel meg 
eg ygyezn i nem láttatnak', kéfz lefzen  a ’ F ra n tz ia  
O rízágló fzék  újabb a lku d ozásokba botsátkozni.“  

(Mint feljebb m ondánk, ezen M ártz.  8 diká- 
tó i  fo g v a  fo ly ó  egéfz a lkud ozás’ A k tá já t ,  tsak 
darabonként adhatjuk ki a’ IVí. Kurírban.)

Május 16-dikán 24 tagokból álló  követtsé- 
get küldöttek a ’ T ö rv é n y h o z ó k  az  Első K on zulh oz 
St. C loydba, a ’ m e lly  h o z zá  audeutziára botsát- 
t a t v á n , a ’ követtség O rátora  Fontanes eg y  befzé- 
det mondott el előtte, m ellyn ek  e ’ vo lt  a ’ fo g la 
latja ; —  ,,

„ P o lg á r  E lső  Konzul! A ’ F ra n tz ia  nép elmé
jében nem foroghatn ak  felségesebb és héroshoz 
illendőbb gon dolatok , mint a ’ tieid. O  g yő ze d e lm e s
kedett, h ogy  a ’ békeflegre fzert tehefien ; &’ m e lly  
ugyan előtte is o ly a n  kedves, mint előtted : hanem 
mint te, Ő fém fo g  s o k a  félni a ’ h adakozáító l is. A ’



F ran tz ia  O rfzáglófzék, o ly  példáját mutatja az ezen 
réfzben v a ló  mertékleiefiegnek és böltseflegnek a’ 
m ag a  ellensége előtt, mint tehettségének és bátor
ságának nem egyfzer mutatta. M elly  erölTen el
lent ezik  ez az  ö együgyű  és nyilvánságos méltó
ság t a r t á s a , attól a ’ kéttségeskedéítöl, bizontalan- 
kodáfiól, bátorságtól, félelm eírégtől, a ’ m ellyel a ’ 
JSagy Britanniái Orfzáglófzék a ’ jelen va ló  kör- 
íiyi'ilállások között  lépéseit, tefzi. Ugyan akkor 
fen yegetőzvén is félvén is, a ’ mit adott vifzfza ve- 
fzi, a ’ mit v ifzfza  vett v a la v i fz fz a  adja: nem m e
het sem e l ő r e , fém hátra felé. I lyen  az a ’ Mi- 
nifterium, a ’ m elyben e g yg y ik  réfz a ’ másik ellen 
tusakodik. A ’ m ely Státusnak belső rétiében fák- 
tz ió k  uralkodnak, külső politikája örökké bizon- 
talan. Sem erejét nem fzedheti rend be, sem gyen
geségeit el nem titkolhatja. Montesquieu azt mon
dotta  ?\agliáró l: Ez a ’ nemzet u ’ kiilömböző pár
tok  iad u latja ik  álta l  fe l  hevesittetvéu , könnyeb
ben vezéreltetődhetne indulatja  által; ’ s a’ korm ány 
m ellett  ü lőktől  könnyen önnön java  ellen v e z e 
tődhetne. A z ,  a ’ mit. ez a ’ T ö rv én y tu d ó  az Anglu» 
sokról mondott, nem fenyegeti a ’ Frantziákat az 
ólta , h o g y  moítani K o rm á n y o z ó i  az előttok 
uralkodott  Fejetlenség syftemáját fö ldh ö z verték. 
T u d v á n  ezek, h o g y  tanátskozásaikban nem ur«ilko« 
dik f a k t z i ó ; a ’ fe g y v e r fo g á s ra ,  ha a ’ betsii let ki- 
v a n n y a , ’ s letételére, ha a ’ betsület engedi, kéfzek; és 
m a g o k a t  nyugott  elm ével Európa’ m egbékéhetöjére 
b íz z á k .  Vüjha a ’ v i lá g ’ tsendeílege állandó fun- 
dámcxiíomon maradhatna. V a jh a  a ’ nemzetek 
tsak  a ’ meíterségek ditsöflége, ’ s a ’  szorgalmatos- 
sag  gyüm öiise  felett vetélkednének egymálTal. Ha- 
neiHj iia a ’ száraz  fő id ’ tsemleflégét a ’ sziget béli



n ag yra  v á g yá s  akarja bántani, minket m é r t é k j e 
iéit va ló  módon bofzfzontván: a ’ F ran tziák  b iz o 
nyosan nem engedik m agokat híjába bofzfzantatni. 
Semmi nehézség meg nem rettenti őket. Anglia, a ’ 
m elly  magát a’ tenger védelmezése alatt gondolja len
ni, nem tudná é azt ,  h o g y  n ém elykor szárm azik  
eg y  eo7  o llyan ember sl v ilágon, a ’ kí.iek elmés- 
sége végre hajthat va lam it,  a ’ mi az  előtt lehe
tetlennek lenni látszott? és ha, m ikor egy  i llyen 
ember elő á l lo tt :  szükség é ötét gondolatidnál ki 
hívni, és kénszeriteni, h ogy  ollyan hasznát v e g y e  
szerentsés. voltának, a ’ m iilyent attól várhat? E g y  
szóval,  eg y  nagy nemzet mindenre a lkalm as eg y  
nagy emberrel, ha a’ kettőjök ditsőlTcge, java, és 
boldogsága, egybe tsattóltatva van n ak . '1

Ezen beszédje F o n t a n e s  T ö rv é n y h o z ó n a k ,  
kéltség  kívül nem jött vo lt  ki ni ég a kkor  a ’ P á r i
si közönséges levelekben, midőn a ’ Parisban A n 
glus nyelven iródó Árgus nevű újság, a* L on d o n i 
és Párisi író k at  a ’ m agók eg y  idő ó lta  tartó mér
tékletes m agokvise lete ikért , ekképpen m agaszta l
ta: —

N a g y  meg elégedéíTel szemléljük, úgym ond, 
hogy egy idő ólta o lly  ditséretes mértékletefféget 
és tartózkod ás látunk n agy  részint a z  újságokban, 
a ’ melly nagyon ellenkezik az  ő eddig v a ló  m a
gok viseletekkel. Sót meg lehetett jegyezni, h o g y  
egymált is ditsérték mérséklettségért. A ’ L o n d o 
ni M o r n i n g  P o s t  nevű Újság azt  irta különösen 
a ’ többek között ,  Május iu - d i k é n ,  h o g y  a ’ mi 
ólta a1 moíiani a lkudozásokon a ’ békefféghez ha 
tsak mi gyenge reménységet is fundálni lehetett, 
az ó lta  egy F ran tz ia  újságban sem találtatott az
Angliai Országlószék ellen lég kiílebb motskolódás;
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hanem  ellenben Lon donb an sem találtatott egy 
o llyan  polit ikai  g yú jto g ató  is, a ’ ki ezen környül- 
á llásokra  nézve, a ’ két O rszáglószékek között va ló  
ellenségeskedésnek tüzet, a ’ Frantzia  Országlószék 
ellen intézett rága lm azó  és gúnyoló irkálás által, 
eleveníteni kívánta volna.

A z  i lyen  n agy  dolgok között eg y  igen tréfás 
per fzolgáltat  moftaaábari a ’ Párisiaknak némü-némii 
időtöltéft. E g y  62 efztendőt töltött ö zv e g y  aíz- 
fzon y, proteítátziót adott az ítélö'fzék eleibe egy  
halotti  B izon yság  tévő levé l  (certifícatoria) ellen, 
a ’ m elly  á lta l  azt akarja  a ’ teftvér b á ttya  megunó* 
tatni, hogy  ö már ez előtt 10 eíztendővel meg 
h óit  vo lna. A z  a íz fzon y  azt m ondja , h o g y  
az  irás hamiss, és tsak az  ő jó fűm ma örükségit 
akasná  a ’ báttya ,  még az  Ő halála  előtt m agáévá  
tenni. E ’ pedig tellyeíl ’éggel nem akarja  esmérni 
az  aízízont. A ’ 10 eíztendők előtt m egholt afzfzony 
azon közb en  hathatósan védelm ezi még eddig m a
gát. — ,

B r ü f z f z e l  , Május 18-ikán. A ’ tengeri dol
g okra  ügyelő  H ivata lhoz rend kívül va ló  Kurir ér
k ezvén  Párisból a ’ M in i íle r tő l , j  5-dikben, ide, 
o ly a n  par^ntsolat hozott, h o g y  minden itt találta
tó h ajókat,  akár  idegenek akár haza-béliek le g y e 
nek, tartóztaffanak le —r- a ’ m ely rendelésnek be 
töltettetése azonnal munkába is vétetődött. —  ( A z  
i lyen  dolog hadakozás idején fzokott történni, mi
k o r  t. i. a ’ tengeri ellenséges HatalmaíTágok, v a g y  
a ’ m agok kikötőhellyeikben találtató ellenséges 
h a jó k at  cl venni akarják , v a g y  pedig azt  meg aka*- 
dályoztaU ii k iv á n n yá k , h o g y  bizonyos napok alatt 
a z  ö k ikötőhellyeikben tétetŐdŐ kéíziiletekrÖl az 
ellenséghez tudósítások ne meheffenek által.



A ’ B o r d e a u x  béli kereskedők o lyan  tudó- 
sita.it vettek G uadaloupe fzigetéröl, h ogy  ott nin- 
tsen moít eg y  nyereségesebb kereskedés, mint ha 
új Fekstét  vihet v a lak i  oda. A z  ára  e g y  i lyen  
rabfzolgának, va lam i 2000— 2500 L iv ra .  N em  
régeu érkezett meg eg y  hajós, 300 ily eu F eketével,  
és mind ezen áron adta e le k e t .  V a lam i 30 ezerre 
voína a ’ fzigetnek még fzííksége, h o g y  o lyan  virág 
z á s ra  juthafí'on , a’ milyenre külömben a lk a lm a 
tos. —

H. e l v é t z i a i  R e s p u b l i k a .
B é r  n a ,  Május 2 1-ikén. O ly an  tudósítások 

érkeztek ném elyekhez Párisból ide , h ogy  az  Első  
K onzél,  a ’ b átor  M a s s e n á t  válaí'ztotta v o ln a  
ki, az A ngliába v a ló  kifzállásra  rendeltetett sereg’ 
vezérévé. —  M ag áró l  Bonapártéról azt  vették éfz-1' 
r e ,  h o g y  néhány napoktól fogva  g ya k rab b an  mu
tatja  m agát katonai form aruhában , mint a z  
előtt.

A ’ H elvétzia i apró Kanton ok, kiknek fzívei- 
ket különösen meg nyerte B on ap arte ,  az á lta l  , 
h o g y  a z  egym ás-közt v a ló  fzövettségen fundálódó 
régi O rszágiás ’ ir.ódját, nékiek v i f z í ia  a d ta ,  leve- 
lezéít kezdettek moflanában fo lytatn i egvgyütt, az 
eránt, h o gy  ha kivántatni talá l,  e g y  Regementet 
állittsanak ki a ’ F ran tz iákn ak  hadi fzolgálatra. 
Mint haiiatik, még az esméretes Reding A loysius is 
javaslója ezen dolognak : ’ s gyanítható  képpen a ’ 
nagyobb Kantonok sem mulatják el azután az aprób
bakat követni.

E l e g y e s  D o l g o k .
B i 1 b a o , A p ril .  30-ikán. Frantzia  orfzápnak 

azon N apn yúgotra  fek vő  déli vidékein', a ’ m ellyek  
Spanyol ori'zággal határosok, olyan rendeléíi veitek
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a ’ fegyveres Peregek, h o g y  m agokat az akár mellv 
órában lehető induláshoz kéfzen tartsák. E bből 
a zt  h o z z á k  ki ném elyek, h o g y  ezen Peregek, ha 
A n g lia  és Fran tzia  orPzág között va lósággal el ta
lá ln a  kezdődni a ’ hadakozás, P ortugalliát  fognák 
innét fenyegetni.

A ’ Párisi M  o n i t e u r egy A f r i k a i  leve* 
lét adott-ki Május 19-dikén, a ’ m ellynek ez a ’ fo g 
l a l t j a  : —

A l g í r i  a , Április  2 5 -d ik é n .  Ezen hónap 
20 - d ikán igen kedvetlen dolog  töitént itt az  
Anglus Konzul szállásán. A ’ Fejedelemnek egy 
tisztje néhány teftörzók által kísértetvén, és az A n 
glus K onzulnál F a l c o n  úrnál meg je lenvén, azt 
k íván ta  tölle, h o g y  e g y  alsó szobát nyittafíon meg. 
A z  a latt a ’ K onzul tselédjei közzül ketten előbb 
állo ttak , és a ’ szoba  kóltsa nem találtatott: mely 
re nézve a’ Fejedelm i tiszt a z  ajtót bé törette, 
’ s a ’ szobában két T ö r ö k  a fz ízon yra  talált. A z  
Anglus K o n zul úgy nyilatkoztatta  k i  magát, h o g y  
a z  a fzfzon yok  m ás módon oda be nem mehettek, 
h a-tsak  az  ő tselédjei á lta l  nem vitettek oda bé. 
A z  alatt a ’ h ázat  teméntelen nép körül vévén, F a l 
con urat igen veszedelm es k ö m y ü lá í lás o k  fenye
gették. A  két szerentsétlen a fzfzonyok  a ’ Feje
delm i Itélőszék eleibe vitettetvén, előbb vízbe 
v a ló  fú llasztódásra  Ítéltettek: hanem e’ helyett, 
míndenik öt öt száz ütéít kapott; a ’ Konzulnak és 
h o z z á  tartozóin ak szám okra  pedig, még azon éj
jel e g y  h a jó  sietve úthoz készíttetvén , a ’ Feje
d elem től o lly an  izenet érkezett h o zzá jo k ,  hogy 
azo n  hajóra fe l  rakodván, három napok alatt 
mindenestül fo g v a  takarodjanak ki Algiriából. A ’ 
K o n z u l  azt izente vifzfza, h o g y  ö a z  Anglus Ki>
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rá ly tó l  lévén od a  küldettetve, tsak annak paran- 
tsol i t f já r a  távozhatn a  el is onnét. A ’ Fejedelem 
semmit nem felelt  ezen izenetre, hanem 6 dra- 
bontokat ki'ildvén a ’ Konzul h azáh oz ,  ötét h a la
dék nélkül, hogy senkivel semmit ne beszélheflfen, 
mindeníto! fog va  a ’ hajóra késértette, ’ s tüítént út
nak indíttatta. A '  hajó 2 1 - d i k b e n  dél tájban 
inár el evezett volt.

M a g y a r  O r Tz á g.
E g y  győzedelm es afzfzonyi batália , v a g y  is 

süvegre tserélt konty : —  E g y  helyen egy  FÓ S z o lg a 
bíró urrai köteleílegböl megfordulván , a ’ többek 
között be vetődik hozzán k  egy férjfi, v a g y  is in
kább férjfi teflben lakó  afzfzony. M i b a ja ?  kér
ői a’ Szolg ab íió .  A z  ember, m eghun yáfzkod va és 
ejpet veredve, íg y  f e l e l : —  „U ram  én elégtételt kí
ván ok, mert en gem ’ a ’ feleségem meg v e r t “  ■—  
azonközb en mutogatja az abrázátján a ’ su lyok n ak  
és laskaiiyutónak kék és sebes hellyeit .  —  E z e n  
eg y  ferjfiutól sem v á rt  panafznak h a llása  , előbb 
valam int a ’ Fői Szolgab író  urat, ú gy  minket is a ’ 
kik  jelen voltunk, hámuláíTal elegyes katzagásra  
indítván •—  fegy id ő v á rta tv a ,  minekutánna a ’ tifz- 
telt Szolgabiró  úr, a ’ ki egyéb eránt is egy igen 
nyájas, víg, és kedves  tréfájú ember, m agát a’ ka- 
tzagáftól valamennyire megfzüntette volna, ilyen vá- 
lalzt adott a ’ ízegén y vert férjfiunak: ,—  „ N o ,  
hallja  kend ! már fzégyen lem , h o g y  férjfi va g yo k . 
Ugyan h ogy  tudá kendet a ’ ’ felesége megverni ? “  
•— „ D e  u r a m ! az urat is meg bírná az , o lyan 
erős “  —  íg y  fe lel  a m a z , '— No hallja kend (m on d 
néki ismét a ’ Szolgab író  Ur) én kendnek egyéb  
elégtételt nem adhatok, iiaaem azt  tanátslom, h o g y
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mintha nem is tudna kend semmit abból, h o g y  a’ 
felesége o lyan  erős., ve gyen  kend valam i jó vefz- 
fzot ,  v a g y  e g y  petákos korbátsot, ’ s a zz a l  jól ve* 
regefle meg kend a ’ fe leségit ,  de úgy á m ,  hogy 
mint sem r ifzfza  verje, inkább h o zzá  3e fogjon. —* 
A z  ur pedig (ezeket eg y  mellette álló  Nemes em* 
berhez intézte a ’ Szolgab író  ur) mondja íneg ezen 
em ber feleségének, h o g y  betsűlüm az efzit, h ogy  
az  urát meg tudta verni, bírja békével a ’ kontyon 
tserélt s ü v é g e t ! —

E zen  fő  S z o I g a b iró T a n á ts a é s v á la fz fz a m in d -  
a zá lta l  ú g y  megtettfzett a z  együgyil  embernek , 
h o g y  erővel me(;fsókolta annak k e z é t , a ’ fent 
említett Nemes embert pedig azon  kérte , h ogy  
minél elébb vig j 'e  meg a ’ válafzt  feleségének. — • 
É n  pedig bé fe je z é s 'h e l ly e tt  tsak azt  mondanám 
közre a t  ö k ö z ö s - t u l a j d o n o k r ú i ,  a ’ mit 
B őlts S a l a m o n  két A fz fz o n ya k  k ö jü tt  d e l i  b e» 
r á l t ,  és egy.’y ik  a zt  helybe h a g y ta ,  íg y  fzóll* 
v á n : V á g a t t a f s é k  k e t t é 1. S e m  e n y i m ,  
f é m  t i é d  n e  l é g y e n .

M é g  e g y  t r é f á s  v a l ó s á g ;  A z  Orfzágban 
moftan a ’ terméfzetet igen meílerségeíTen ki m aj
m olt  b á b o k k a l  já r n a k ,  ’s a zo k k a l  pénzt keresnek: 
e g y  v a lak i  a ’ többék között  ezeket , még pedig 
m ag a  gyönyörködtetéséve l körül fzemlélte ; de az  
ólta  azon panafzkodik  , h o gy  m ihelyt va lam ire 
v a ló  nemet lát, mindjárt meg képzik  t ő l l e ; én pe- 
dig, m ivel mindég hallottam, h o g y  a ’ m itől v a la 
k i  meg k é p z i k , tsak közel  mennyen a zo n  tárgy- 
h o z , és jó l  meg nézze (m ert innen költ ik  az egy- 
ííigyüek a ’ kisértetet)_ nem lefzCz semm it rofzfz



hi^relddése : úgy  tselekedett, ’s hafzöált. —  (E zen  
a.D.?violának, m a g y a r á z a tá t  kivannák az  o lvasók}. 

* *

H a r m a d f z o r í  H í r a d á s .
, ,A z  iSO'J Eíztendobéli M a g y a r  O rfzág g y ü 1- 

lésének naponként va ló  ( Diarium  com m itiorum  
Regni Hungáriáé) jegyzéseit ,  és annak végezéseit 
(Aüía  D ieta lia)  illető Tudósítás.

M ivel  az utolsó Orfzág Gyűlésének végezé* 
sétöl fo g va  már fél  efztendöbéli idő e lfo lyt;  erre 
nézve azok az Urak, kik eleíntén ezen Gyűlés* 
fiek nyomtatásban kiadott végzéseinek ném elly  ré- 
fzeit m agoknak meg fzerezték, arra kérettetnek , 
h ogy  még a ’ többi h ibázó  réfzeit is a ’ Pefii, v a g y  
P o ’son yi K önyváros Boltjaiban, v a g y  az  O rfzágo-  
san esméretes Biztosainál meg venni méltóztafla* 
n a k , mép pediglen Sz. János havának vége e lő t t ;  
m ivel  azon idő e/folyása után a ’ me'g hátra  m ara
dott árkusok M akulatúra k ö zzé  el vettetvén töb 
bé egyenként ki nem ízolgáltatnak ; hanem  tsak 
a’ kevés fzámú egéfz P é ld a m án yo k  8 fór. fognak 
e l  adatnia. P o ’sonybanPiínköft haván ak  6-ik nap
ján. 1803. efztendöben.

Filskúti Landerer M ihály, 
k. prív, Nemzeti P o ’sonyi ’s Peíti 

K ö n y vn yo m ta tó ,  és áros.
* *

T u d ó s í t á s .  —— S e l y e m  K o s o k n a k  e l 
a d á s a .

Moítani időnek jártában, m elyben a ’ k ö zö n 
séges igyekezet a ’ melterségeknek, és tud o m án yo k 
nak n ag yobb tökélleteíTégire tzé lo z ,  a ’ b irkák, ’ s 
gyapjujok  javittásának jeleíTége, m ely minden gaz* 
daaak, külöflöllen pedig Nantes M a g y a r  H azánk
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BirtokofTainak fő b b  hafznára válik , értekes, és v i
g y á z ó  ízem et érdem el;  és noha több jó s á g o k n a k  
birtokofTai sok efzíendóknek fo lyása  alatt ezen hafz- 
nos tzélnak elérésén munkálódtak , igyekezeteiket 
m indazonáltal  egyedül a ’ tagadhatatlan hafznot. 
hajtó  felyem kosoknak ritkafága, és drágasága hát
rálta  ; hogy tehát ezen a k a d á ly a k  el melyékeztes- 
senek, kinek kinek minden ellenvetés nélkül íetze- 
tős léí'zen, ha közönséges hafzonra nézve is a ’ fe
ly e m  kosoknak í'záma ízaporittatik, és eddig volt  
drága ára  nevezeteiíen le fzálüttatik.

U gyan ezen tekintetre nézve hírül adatik : 
h o g y  N agym éltóságú  H ertzegE fzterh ázy  SzarvkeÖ 
(N ém etül Hornílein) ne^ezetó, ezen T ekéivetesN e- 
mes Sopron V árm egyében  fekvő  Urad .Imában , 
m e ly  Sopron városán fe lyü l  a ’ B íts i  útnak me
gyéjében két órányira  fekfzik ; nem külörnben O zo 
rai  Tekin tetes T o ln a  Várm egyében iielj Íiezíeíett 
U radalm ában ezen fo lyó  efztendőnek Szent Jakab 
h a vá n a k  első napjától fo g v a  Mindfzent havának 
végéig  lég jobb fzerü felyem  kosok el fognak adat- 
tatni, és kinek kinek fzabad iéfzen a zo k b ó l tettzé
se fzerént a ’ kivántató fziiksfget magának ki vá- 
l a f z t a n i : valam int kiki ma^a Izámára , a’ mennyi
re  fzüksége léfzeo , a ’ jelentéit vagy  Bétsben a ’ Her- 
tzegi Háznak Tilzttartójánál, a ’ v a g y  K ism a rto n 
ban alább jegyzett gazdaság igazgatójánál , akár 
pediglen Eö Hertzegsége Uradalombéli Tiízttartói- 
n á l  m egttheti.  ívólt K ism arto n b an  Pünkösd h a 
v á n a k  ío-dikén 1803-ban.

N a g y  M éltóságú Hertzeg Efzter- 
i íá z y  Uradalmainak Gazdaság 

Igazg ató ja  által.

P. D,


